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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

COM(81)81 def.

Brussel . 27 februari 1981

Voorstel voor een

VERORDENING ( EEG ) VAN DE RAAD

tot vaststelling voor 1981 van bepaalde maatregelen voor de instandhouding en het
beheer van de visbestanden , van toepassing op vaartuigen die de vlag van Noorwegen
voeren

( door de Commissie bij de Raad ingediend )
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TOELICHTING

Op grond van de kaderovereenkomst inzake visserij tussen de
ι

Europese Economische Gemeenschap en Noorwegen hebben de twee partijen

overleg gepleegd omtrent de visserijrelaties in 1981 .
Dit overleg heeft geleid tot een overeenkomst tussen de twee delegaties

ι

over de visrechten voor 1981 - van beide partijen in de wateren van de andere

partij en over de noodzaak om TAC 's voor zekere gemeenschappelijke vis-
bestanden voorkomend in de Noordzee vast te stellen evenals de toewijzing

- . «

ervan tussen de partijen . !

!

Het trilateraal overleg tussen de Gemeenschap , Noorwegen en Zweden

betreffende de visseri jregelegingen in het Skagerrak en in een gedeelte
van het Kattegat heeft niet geleid tot een overeenkomst . Voor de visbestanden
in deze wateren wordt een p.m . quota voorgesteld . De Commissie heeft de .

bedoeling dit voorstel later te vervolledigen ih het licht van de regeling
'' - I

tussen de betrokken partijen .

De hierbij voorgestelde verordening heeft tot doel een regeling
in te stellen waarbij aan Noorse vaartuigen wordt toegestaaan in de visserij-

zone van de Gemeenschap te vissen overeenkomstig de bij bovengenoemd bilateraal

overleg gesloten overeenkomst . De in deze verordening vervatte maatregelen
I

zijn gebaseerd op bijgaande ontwerp-overeenkomst geparafeerd door de

delegatieleiders ( 1 ). Aangezien de overgangsregeling op grond waarvan Noorse

vaartuigen op dit ogenblik in de visserijzone van de Gemeenschap mogen vissen
( Verordening ( EEG ) No . ) op 31 maart 1981 verstrijkt / moet een
nieuwe regeling vöör die datum worden goedgekeurd ter voorkoming van een -

onderbreking van de visserij-activiteit van de Gemeenschap en Noorwegen in
eikaars wateren .

ι

' " 1 .

De Raad - wordt verzocht de hierbij voorgestelde verordening vóór

die datum vast te stellen na raadpleging van het Europese Parlement .
I

( 1 ) Deze ontwerp-overeenkomst werd origineel in het Engels opgesteld en
alleen de origine tekst werd door de delegaties aanvaard . De hierbij-
gevoegde vertaling dient daarom enkel ter informatie voor de vertegen­
woordigers van de Lid-Staten .



voorstel voor een

VERORDÉfclNG (EEG) VAN DE RAAD

lot vaststelling vooil 981 van bepaalde maatregelen voordcinstandlioüdingen het beheer van
i dc visbestanden, van toepassing op vaartuigen die de vlag van Noorwegen voeren

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN.
Λ

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op artikel 43 ,

Gezien het voótjtfcl van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parlement ( '),

Overwegende dat de Gemeenschan en Noorweqen overeen-
komstiq inzonderheid de artikelen 2 en 7 van de proce­
dure voorzien in de Overeenkomst , betreffende de vis­
serij tussen de Europese Economische Gemeenschap en
Noorwegen goedgekeurd bij Verordening ( EEG ) Nr.2214 /8o
van de Raad ( 2 ), overleg hebben gepleegd over de we­
derzijdse visrechten in 1981 en over het beheer van
de gemeenschappelijke biologische rijkdommen;

Overwegende dat in de Overeenkomst van 19 decem­
ber 1966 tussen Denemarken, Noorwegen en Zweden
inzake de onderlinge verlening van visrechten in het
Skagerrak en het Kjttcgai is bepaald dat elke partij de
vaartuigen van de andere partiien visrechten verleent in
haar visserszone in het Skagerrak en een gedeelte van
het ,Katteg.it tot 4 zeemijl gemeten van de basislijnen;

Overwegende dat in het kader ,van deze Overeenkomst
de Gemeenschap, Noorwegen en Zweden overieg heb­
ben gepleegd over de technische voorschriften inzake dc
visserij in het gebied waarop de Overeenkomst van
toepassing is ;

Overwegende dat de delegaties tijdens dit overleg over­
eengekomen zi)n hun respectieve autoriteiten aan te
bevelen in deze geb'eden vangstbeperkingen voor be­
paalde soorten in te voeren;

Overwegende dat de voorgestelde vangstbeperkingen
bestaan in »juota voor eike partij die niet worden onder­
verdeeld over de visseri| /ones san de partijen;

Overwegende dat m de Visserijovereenkomst van 1964.
tussen het Verenigd Koninkrijk en Noorwegen is be­

paald dat Noorse vaartuigen mogen vissen op honds­
haai en reuzenhaai in bepaalde gebieden tussen 6 en 12
zeemijl gemeten van de basislijnen van het Verenigd
Koninkrijk ; ...

Overwegende dat de tussentijdse regeling zoalvvistgc-!,;
steld bij Verordening ( KKG) nr. . waarbij aan.>
Noorse vaartuigen wordt toegestaan in ;de visserijzone
van de Gemeenschap te vissen en waarvan de geldig­
heidsduur op31.3. 1981 verstrijkt, dient te worden
vervangen door een definitieve regeling voot;1981 die
beantwoordt aan de regeling waarover tussen de Ge­
meenschap en Noorwegen is onderhandeld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTCESTELD:

Overweqende dat dit overl.eq aeleid heeft tot de goed-.,
keuring van de sluiting van een overeenkomst in de
vorm van een briefwisseling houdende een visserij-
regeling tussen de Gemeenschap en Noorwegen voor 1.981 ,
bij Verordening ( EEG) nr . / 81 van de Raad (3 );

Artikel 1

1 . V.i.utumcn die dc vlag van Noorwegen voeren,
mogen in 1 981 in de 200-mijlszone van de Lid-Staten in
de Noordzee, het Skagerrak. het Kattcgat, dc Oostzee,
de Labradnrzec. de Davis Strait, dc Batfin Bay en de
Atlantische Oceaan benoorden 43° 0()' noorderbreedte
overeenkomstig het bepaalde in deze verordening vissen
op de in bi | lage I vermelde soorten binnen de in die bi |-
lage vastgestelde geografische en kwantitatieve grenzen.
2 . De bij lid 1 toegestane visserij mag slechts worden
uitgeoefend in de gedeelten van de visserijzone van 200
mijl zeewaarts van 12 zeemijl vanaf de basislijnen
vanwaar de territoriale zeeen van de Lid-Staten worden
gemeten, met de volgende uitzonderingen:

' a ) vissen in het Skagerrak is toegestaan zeewaarts van
4 zeemijl vanaf de basislijnen van Denemarken ;

b) vissen op hondshaai en reuzenhaai is toegestaan in
de gebieden als omschreven in bijlage II.

3 . In afwijking van lid 1 zijn onvermijdelijke bij-
vangsten van een soort waarvoor in een zone geen
quotum is vastgesteld, toegestaan binnen de. grenzen
vastgesteld in de instandhoudingsmaatregelen die in de
betrokken zone gelden.

\

4. Bijvangsten in een bepaalde zone van een soort
waarvoor in die zone een quotum is vastgesteld worden
van dat quotum afgetrokken.

v1 ) Opinie gegeven
< 2 ) P.B. nr . t 226, 29.8.1980*, blz . 47
( 3 ) P.B ; nr . L

( 4 ) P . 8 . nr . L

!' W •
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Artikel 2

1 1 . Vaartuigen die vissen in het kader van de in arti­
kel 1 vastgestelde quotaregeling dienen zich tc houden
aan de instandhouding*- en controlemaatregelen en aan -
alle overige voorschriften inzake de uitoefening van de
visserij in de in dat artikel bedoelde zones.

2 . De in lid 1 bedoelde vaartuigen dienen een logboek
bij tc houden waarin de in bijlage lil genoemde gege­
vens moeten worden opgenomen .

3 . De in lid 1 bedoelde vaartuigen met uitzondering
. van die welke vissen in de ICIiS-onderafJeling lila,
dienen de Commissie de in bi|Iage IV' genoemde infor­
matie le verstrekken. Deze gegevens dienen te worden
medegedeeld overeenkomstig de voorschriften van deze
bijlage .

4 . De registraticlctiers en de registratienummers van de
in lid 1 bedoelde vaartuigen dienen duidelijk op beide

1 zijden van de boeg van het vaartuig ie zijn aangebracht.
Artikel 1

l . Vissen in ICHS-.ifJcling XIV en V en
in NAFO-dccI*

gebied 1 in het kader v.in de in artikel i vastgestelde
quotaregeling is slechts toegestaan indien et een door de
Commissie namens de Gemeenschap' afgegeven vergun­
ning aan boord is en de in de vergunning vermelde
voorwaarden m acht worden genomen. "

2 . Vissen in alle andere ICES-afdelingen met
vaartuigen van meer dan 200 BRT in het kader van
de in artike.l 1 vastgestelde quotaregeling is
slechts toegestaan indien er een aooi* de Commissie
namens de Gemeenschap afgegeven vergunning aan -
boord - is en de in de vergunning vermelde voor­
waarden in acht worden genomen .

4 .. De Commissie zal de in lid 2 bedoelde
vergunningen afgeven aan alle vaartuigen
waarvan een vergunning 'door de Noorse autori­
teiten werd aangevraagd .

5.. Elke vergunning is slechts geldig voor één vaartuig. .
Indien verschillende vaartuigen vissen, moet ieder vaar­
tuig ia het bezie zijn van een vergunning.

6 -. Vergunningen bedoeld in lid 1
kunnen worden geannuleerd met het

oog op de afgifte van nieuwe vergunning^De -annule­
ring gaat in op de datum waarop de verjgutming bij de
Commissie is ingeleverd .

7 . In geval van overtreding van dé in deze
verordening opgenomen verplichtingen 'wordt
de vergunning ingetrokken .

8 . Voor vaartuigen ten aanzien waarvan de in
deze verordening opgenomen verplichtingen niet
zijn nagekomen wordt gedurende een periode van
hoogstens 12 maanden geen vergunning afgegeven

3 . De vergunningen voor de in lid 1 bedoelde visserij'
■ moeten zodanig worden afgegeven dat het aantal ver­
gunningen niet meer bedraagt dan :
– 1 3 vergunningen voor het vissen op zwarte heilbot

– 26 vergunningen voor het vissen op Noorse garnaal
( Pandalus borcatis ) in ICES-afdeling XIV en V
en NAFO deel-gebied 1

Op Noorse garnaal mag echter niet tegelijkertijd wor-
, den gesist door meer uan :

– gemiddeld 14 vaartuigen per maand op jaarbasis,
met een maximum van 19 va3rtu 'Sen Per maand, in
NAFO'dcclgcbied 1 ;

– gemiddeld 9vjamii?en per nuand op jaarbasis , met
een maximum van i 5 vaartuigen per maand, in
ICES-atdeîing XIV.

Artikel 4

Bij het injnmen van een aanvraag voor een vergunning
bij de Commissie dienen de volgende inlichtingen ie
worden verstrekt :

a) naam van het vaartuig;
b) registratienummer ;
c) op het vaartuig aangebrachte idenöficatieletten en "

identificatienummers ;

d) haven van registratie ;

e) naam en adres van de eigenaar of huurder;
() brutotonnage en lengte ovex alles ; •
g) motorvermogen ;

h) oproepnummer en radiofrequentie ;
i) vismethode waarvan gebruik zal worden gemaakt;
j) zone waarin zal worden gevist;

k ) vissoorten waarop zal worden gevist;
1) periode waarvoor de vergunning wordt aange­

vraagd.

Artikel S

Vissen op blauwe leng, Icnu. lom, zwarte heilbot,
in het kider van de in artikel I

bedoelde quotaregeling is slechts toegestaan met beug­
lijnen.

V
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Artikel 6

Voor de visserij in het Skagerrak in her kader, van de in
artikel 1 bedoelde quotaregeling gelden de volgende
voorschriften : "

1 . de gerichte haringvisserij is verboden van 1 oktober
rot en met 3 1 december 198,1 ,

2. het gericht vissen op haring voor andere doeleinden ,
dan menselijke consumptie is verboden ; .

3 . het gebruik van trawlnetten en ringzegens voor de i
vangst van pelagische soorten is verboden' van '
zaterdag te middernacht tot zondag te middernacht. ■

}

I

Artikel 7 •

Dc bevoegde instanties van de Lid-Staten treffen dc j
nodige maatregelen met inbegrip van dc regelmatige >

t .

inspectie van de vaartuigen ten einde de uitvoering van ;
deze verordening te verzekeren. J

Artikel 9

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing van ! 1 januari tot en met
\31 december 1981 . Z "7

Artikel 8

Indien een overtreding naar behoren is geconstateerd»
delen de Lid-Staren aan de Commissie onverwijld de
naam van het betrokken vaartuig en de eventueel getrof­
fen maatregelen mede. . \;

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
? Lid-Staat.

Gedaan te i

Voor de Raad

De Voorzitter
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BIJLAGE 1

~ Vangstquota

(m ton)

Soort Gebied waarin mag worden gevist ' Hoeveelheid

Haring Sk.-.gerrak ( ' ) p. m . j
Makreel ICES IV en Skagerrak ( ' ) , 6.000

ICES Vla (J) + Vild, e, f, h .
·- -v.

20.000

Sprot ICES IV . ^ , ■ 71.000
Skagerrak ' ρ.ημ ( 2)

Kabeljauw • ICES IV ' 10.000 ·
, · Skagerrak ( ' ) : ■ ' p.m . ( J )

Schelvis ICES IV ' 6 · 000
Skagerrak ( ' ) . p.m .O

Koolvis ICES IV en Skagerrak ( ') - 20.000 .

Wijting ' ICES IV' 7.000 .. r
Skagerrak ( ' ) ' , ' p.m .

Schol • ICES IV ; 500
Skagerrak ( ' ) " , ■ p.m . O

Zandspiering, kever/
blauwe wijting ICES IV ; 50 . 00GN
Blauwe wijting ICES II , Vla (a), Vlb, VII 100.000 .
Blauwe leng ICES IV, VI , Mil 1.000 ( 6 )
Leng en lom ICES IV , VI , VII ·· 20.000 ( 6 ) ( 7 )

Hondshaai ICES IV, VI, VII 6.000 ( 8 )

Reuzenhaai ( 9 ) ICES IV, vi, ν» ; ■· 800 ( 8 )
Haringhaai ICES IV, VI, VII 1.000

Noorse garnaal NAFO 1 ( 10 ) : ; 1.000 ' '
(Pandalus boreal is) , ICES XIV + Va , 3.000 < 11 )
Zwarte heilbot NAFO 1 ' ■ 600 ( 12 )

ICES XIV-+ Va . . • 600 ( 12 )

Andere soorten ' ICES IV ' 5.000

: ( ' ) In het westen begrensd door een ! ijn van de vuurtoren van Hanstbolm tot de vuurtoren van Lindes-
nes cn in bet zuiden door een lijn van de vuurtoren van Skagen naar de vuurtoren van Tistlarna en
vandaar naar de dichtsbij gelegen kust van Zweden. *

( ') Tc verminderen met de hoeveelheden die zijn gevangen buiten de visscrijzonc van de Europese
Economische Gemeenschap. ' ' ,

( J ) Ten noorden van 56° 30' noorderbreedte. ' ' • " •
( 4) Waarvan de hoeveelheid zandspiering niet meer mag bedragen dan 50 000 ton en de hoeveelheid

kever en blauwe wijting te umen niet meer dan 40 000 ton.
( 5j Ten westen van 12° westerlengte. . - .

( 6 ) Waarvan 20 % kabeljauw bijvangsten per vaartuig en per reis zijn toegelaten
in ICES afdelingen VI en VII . De totale bijvangst mag echter niet meer
bedragen dan 1.000 ton waarvan hoogstens 300 t - kabeljauw .

( 7 ) Waarvan de hoeveelheid leng niet meer mag bedragen dan 17.000 ton of de
hoeveelheid lom niet meer dan 7.000 ton .

f ( o ) Dit quotum is exclusief de vangsten in de gebieden als vermeld in bijlage II.' ' •
( 9 ) Rcuzenhaaiclcvcr.

( 10) Ten zuiden van 68* noorderbreedte. -
^ -j i j Uitsluitend visserij voor onüeriockdoeleindcn. , ' ''
( 12 ) Bijvangsten van heilbot mogen niet meer dan 10 % bedragen .



BIJLAGE II

Zone tussen 6 en 12 mijl gemeten van de basislenen van de territoriale zee van het Verenigd Koninkrijk

a) Vissen op hondshaji: de gebieden die zich uitstrekken van een lijn vlak ten westen van Ard an
Runair (Norxh Uist ) noordwaarts naar een lijn vlak ten oosten van Start Point (Orkney) met inbe­
grip van dc gebieden rond de Flannan Islands, de Shetland Islands en Fair lsle en de voor de kust
gelegen eilanden van de St. Kilda Groep, North Rona en Sulisker, Sule Skerry en Stack Skerry ;

b) Vissen op reuzenhaai: dezelfde gebieden als voor hondshaai en ook het gebied tussen een lijn vlak
ten westen van dc Muil of Oa ( Islay) en een lijn vlak een westen van Ard an Runair.

BIJLAGE III

■

1 . De volgende gegevens dienen na iedere trek in het logboek te worden genoteerd bij het vissen in de
visserszone van 200 zeemijl voor de kusten van dc Lid-Staten van de Gemeenschap, waarop uitslui­
tend de communautaire visscnjrcgeling van toepassing is : ,

1 . 1 . Gevangen hoeveelheid van elke soort ( in kg)

1.2 . Datum en tijdstip waarop de trek heeft plaatsgevonden

1.3 . Geografische positie waarin de vangsten zijn gedaan
1.4. Gebruikte vismethodc.

2. Het volgende logboek moet worden gebruikt bij het vissen in het NAFO-deelgebied 1 en in ICES-
ondcrafdeling XIV: en Va .



EUROPESE GEMEENSCHAPPEN - LOGBOEK VOOR DE VISSERIJ IN NAFO-DEFLGEBIED
Naam van het vaartuig

Identificatienummer-

1 1 ! 1 1 ! f 1

Nummer communau­
taire vergunning

Nummer Canadese
vergunning

Datum Positie om 12.00 uur (GMT)

Dag Maand Jaar Breedtegraad Lengtegraad NAFO
afdcling OS)

1 1 ! r ! ! IN ! 1 1 IW ' ! 1

Btgin
ittk

(GMT)

Einde
trek

(GMT)

V. «-
tltd

(uren)

Diepte
{meter}

Pc
beg

tide aan
«n van de

iet

trek Type
• Il-

ling

Aantal
binnen·
gehaaide
nenen

of binen

Maas·
Wi|dtc

Vangst per soort - '
- (in kilogram - a/gerond gewicht)

Breedte-
graad

Lengte*
graad

NAFO-
afd.

Kabrt-
jauw
( tOt )

Rood·
baart
: ioi )

Zw arte
heilbot
'U8 >

Heilbot
1 1 20 «

Roundnose
Grenadier

! t*S )

Zee-
V.OÍÍ
( 188 )

Loddc
(*40)

Gamaal
t6J9 ) »

gehouden -

overboord

gehouden

overboord

'

gehouden

overboord

-

•

gehouden
'

overboord

gehouden

overboord
_

-

gehouden

overboord

gehouden

overboord

•

Subtotaal voor de visdag
gehouden -

overhoord

Totaal voor de visreis
gehouden

overboord '

Vandaag verwerkt voor menselijke consumptie ( in kg afgerond gewicht )
Vandaag verwerkt voor industríele doeleinden (in kg afgerond gewicht)

TOTAAL

Opmerkingen v/
Handtekening van de kapitein



BIJLACE IV

1 . De volgende inlichtingen moeien aan de Commissie worden verstrekt volgens het onderstaande
tijdschema :

1.1 , Bij het binnenvaren van het vaartuig:

1.1.1 . in de visserijzones van 200 zeemijl langs de kusten van de Ud-Suten van de Gemeenschap, die
onder de jurisdictie van deze Lid-Staten op het gebied v&n de visserij vallen.
o£

1*1.2. in . Je deelgebied ' 1 als omschreven in. de Overeenkomst inzake de toe-
kermrige multilaterale .samenwerking aangaande de visserij in het noordwestelijk deel van de
'Atlantische Oceaan dat valt onder de jurisdictie van Denemarken
») de in punt 1.5 aangegeven elementen ;
o ) gewicht ( in kg) van de hoeveelheden in her ruim , per vissoort ;
c) tijdstip en NAFO-deelgebied of IGr.S-afdeiing waarin de gezagvoerder voorziet met het

vissen te beginnen. x

' Wanneer de visserijactiviteiten ertoe nopen, een bepaalde dag meer dan éénmaal de zones be­
doeld in sub 1.1.1 en 1.1.2 binnen te varen, is een meceaeling bij het eerste binnenvaren vol­
doende.

1.2. Bij het verlaten van:

1.2.1 . de sub 1.1.1 bedoelde zone: ^
a) ,de in punt 1 » Öiangegcven elementen ; -
b ) gewicht ( in kg) van de hoeveelheden in hbt ruim, per yissoorf ;
c) gewicht ( in kg) van de sedert het Vorige bericht gevangen vissoorten ;
d) ICES-onderafdeling of NAFO-deelgebied. waarin de vangsten zijn gedaan ;
e) gewicht ( in kg) van de hoeveelheden per vissoort, die op andere vaartuigen zijn overgeladen

' , sinds het vaartuig de zone is binnengevaren, onder vermelding van het vaartuig waarop de
hoeveelheden zijn overgeladen ;

f) gew>cht ( in kg) van de hoeveelheden, per vissoort , die in een haven van de Gemeenschap zijn
aangevoerd sinds het vaartuig de r.one is binnengeval en ; ,

1.2.2. de sub 1.1.2 bedoelde zone:

de inlichtingen bedoeld sub a), b), c), d), c), {),
g ) gewicht ( in kg) van de hoeveelheden, per vissoort, die sind ^, het vorige bericht overboord zijn

gezet.

1.3 . Een voorafgaande mededeling tenminste 48 uur vö<'v het geplande vertrek van het'vaartuig uit .
de zone bedoeld onder 1.1.2 en uit IGES-onderafdelingeri XIV en V

1.4. Om de zeven dagen, te beginnen op de zevende dag nzdat bei vaartuig voor het eerst de zor.es
bedoeld onder 1*1.1 en 1.1.2 is binnengevaren: * ' ~ , •

a) de in punrl , ötangegeven dementen ;
i>) pruncm 'in 1^' van. de ncdcrt het ^ ori^e bends: ct v-apso hocvcelV'dm. pcr
c! ICEj-wvierafiiei: ng of' S.\rO-dceigebTeJ waann de »~igsten am

1-5- Telkens wanneer het vaartuig binnen de 1.1.1 . bedoelde zonesvan
eer. ICES-deelaebi ed naar een ander vaart , de onder 1.6 . bedoelde
inlichtingen ;

1 . 6 . A rw^j.j.-r. Ccr**r rcjctrrrT:-–<rv eu • *er-?rv • ^. i. ht,-" » 2j s, ca o^n *<»
kur rem ; ■

b) Nummer van de vergunning indien het schip met ern ve gunoing vist ;
c) Volgnummer van het bericht ;
d) Aanduiding van de aard van het bericht;
e) Datum, uur en geografische positie van het vaartuig.



2.1 . Dc sub 1 bedoelde gegevens moeten aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen te
Brussel ( tclexadres 24 1 H9 F1SEU B) worden medegedeeld via een van de sub 3 vermelde radio­
stations en wel in de sub 4 aangegeven vorm.

2.2. Indien het bericht wegens overmacht niet door het vaartuig kan worden verzonden, mag het
namen» dat vaartuig door een ander vaartuig worden doorgezonden.

Naam van het radiostation
Skagen
Blåvand
Ronnc
Norddeich

Scheveningcn
. Oostende
North Foreland
Humber
Cullcrcoats
Wiek
Oban
Portpatrick
Anglcsey
llfracombe
Ni fon
Stonchaven
Portshead

l.atui's End /
Vnlcntia
Malin Head
Boulogne
Brest
Samt-Nazaire '
Bordcaux-Arcachon
Pnns Christians Sund
Julianchab
Godth.\b
Holstcinsborg ■ ■
Godhavn
Thorshavn
VcIfcrUsstasjon Fteringerhamn
Bergen f
Farsund ,
Floro '
Rogaland '
Tiome
Ålesund '

Oproepletters van het radiostation
OXP '
OXB '
OYE ,
DAFDAtf '
DAH DAL
DAI DAM - ,
DAJ DAN '
PCH
OST

' GNF
GKZ / . -
GCC ' '

• CKR ' :
GNE ■ 1

: GPK . ' , \ .
Gi.v ; •
GIL ' ' : • "
CNI '•

■ GND '
GKA
GKB
GKC \ .
GLD '
EJK ' '
F.jM ;
FFB , • ' ; ' ' 1
FFU •
FFO
FFC

OZN ) '
OXF
OXI Centr?! Godthåb
OVS
OZM
OXJ •
22239 " v
LGN
LGZ
I.GL ■
LGQ ' , ! •
LGT -
LGA

' 'V

Vorm van de berichten

De sub 1 bedoelde inlichtingen betreffende de visserijactiviteiten in de zones bedoeld sub ; 1 . 1.1
en 1.1.2 moeten onderstaande elementen bevatten en in onderstaande volgorde worden ver­
strekt : . M ' ' ... .

– naam, van het vaartuig; , > ' ' ' >

– roepnaam van het vaartuig; ' - • '

– op het vaartuig aangebrachte identificatielctters- en -nummers;

– volgnummer van het bericht voor de betrokken visreis;' . ' ■ ' _

– aanduiding vu'n de aard van het bericht aan de hand van de volgende code:
– bericht – bij het binnenvaren van een van de zones bedoeld sub 1.1.1 en 1.1.2: IN, >'
– bericht – bij het verlaten van een van de zones bedoeld sub 1.1.1 en 1.1.2: OUT, 4 '
– bericht 'bi j , het veranderen van de een naar de andere ICES afdeling

ICES :

1



– wekelijks bericht: WKL;
– bericht van gepland vertrek uit de zone bedoeld onder 1.1.2: NL;

– geografische positie ; '
– 10F.S-onilcrafilcling of NAFO-deelgebied waarin de visserijactiviteit naar verwachting zal

aanvangen ; *

– datum waarop de visserijactiviteit naar verwachting zal aanvangen ;

– het gewicht ( in kg) van de vangsten, per vissoort, die zich in de ruimen bevinden met ge­
bruikmaking van dc »ub 5 opgenomen code; ..

– ICES-onderafdeling of NAFO-deelgebied waarin de vangsten zijn gedaan;

– gewicht ( in kg) van de hoeveelheden, per vissoort, die sinds het vorige bericht op andere
vaartuigen zijn overgeladen ;

– naam en roepnaam van het vaartuig waarop deze hoeveelheden zijn overgeladen;

–– gewicht ( in kg) van de hoeveelheden, per vissoort, die sinds het vorige bericht zijn aange­
voerd in een haven van de Gemeenschap ;

– naam van dc kapitein ; . . 1

– gewicht ( in kg) van de hoeveelheden, per vissoort, die sinds het vorige bericht overboord zijn
gezet met gebruikmaking van de sub 5 opgenomen code, uitsluitend in het geval van visse-
rijactiviteiten in de sub 1.1.2 bedoelde zone.

Code voor het mededelen van de sub 4 hierboven bedoelde hoeveelheden vis die zich aan boord
bevinden: ,
– AJ Noorse garnaal (Panoalus borealis) v
– B: v Heek (Mcrluccius merluccius)

– C: Zwartc heilbor (Reinhardtius hippoglossoides)
D: Kabeljauw (Gadus morrhua) • .

– E: Schclvis (Mclanogrammus aegiefinus)
– F: Heilbot (Hippoglossus hippoglossus)
– G: Makreei (Scomber scombrus)
– H: • Horsmakreel (Trachurus trachurus)
– I: ' Roundnose Grefiadier (Coryphaenoides rapestris)
– J : Koolvis (Pollachius virens)
– K: Wijting (Merlangus merlangus) -

L: Haring {Clupea harengus) •
– M: / Zandspiering (Ammodyres sp.) .
– N:# Sprot (Clupea sprattus) 1 ' 'v v
– O; Schol (Pleuronectes plaiessa)
– 'P: Kever (Trisopterus esmarkii )
– Q: Leng (Molva molva) •
– R: ' Andere

– S: Garnaal ( Penacidae) '

– T: Ansjovis (Engraulis encrassicholus)
– U: Noorse schelvis (Sebastes sp .) < ■
– V: Amerikaanse schol (Hypoglossoides platessoidcs) t
– W: Pijlinktvis ( Illex) .
– X: Geclstaartmakreel (Limanda Ferruginea) -
– Ys Blauwc wijting (Gadus pourassou) v



Goedgekeurde notulen van de conclusies van het vlsserl j -over leg tussen
Noorwegen en de Europese Economische Gemeenschap - Oslo . 11 december 19S0

I. 1 . Een Noorse delegatie onder leiding van de heer K. .RAA SOK , en een
delegatie van de Gemeenschap onder leiding van de'heer M. MARCUSSEN zijn
op 10 en 11 december 1980 te Oslo bijeengekomen voor overleg over hun
betrekkingen op visseri jgebied in 1981 .

2 . De bijeenkomst in Oslo was een voortzetting van vroeger in Oslo en
Brussel gehouden vergaderingen .

3. De delegaties hebben hun paraaf gesteld onder de bijgaande brief*
wisseling over visserijregelingen voor 1981 . Deze regelingen zullen met

«

ingang van 1 januari 1981 voorlopig worden toegepast .

4 . De Noorse delegatie heeft naar aanleiding van het feit dat de Gemeen­
schap bepaalde onderdelen van niet toepast van de regelingen waarover de

delegaties voor 1978, 1979 en 1980 overeenstemming hebben bereikt , gewezen
op het belang van een integrale toepassing van de in lid 3 bedoelde regeling*
door beide Partijen .

5 . De regelingen voor 1981 doen geen afbreuk aan regelingen op visserij-

gebied die de Partijen later in onderling overleg treffen.

II . 1.1 . De delegatie van de Gemeenschap is van oordeel dat het sprotbestand

in de Noordzee en het westelijk makreelbestand exclusieve communautaire

bestanden zijn , terwijl de Noorse delegatie van mening is dat het
gemeenschappelijke bestanden li jn .
«

1.2 . De Noorse delegatie herhaalt in dit verband haar belangstelling voor
de vangstatistieken voor de makreelvisserij in de ICES-afdel1ngen VI en VII .

1.3. Met het oog op het beheer zal Noorwegen het sprotbestand in 1981 als
een exclusief communautair bestand beschouwen, maar het zal Noorse vissers
en vissers van derde landen in 1981 toestaan in tljn eigen economische zone
op sprot te vissen .



2.1 . De Noorse delegatie heeft de delegatie van de Gemeenschap medegedeeld

dat voor 1981 in de economische zone van Noorwegen benoorden 62° noorder­
breedte twee nieuwe zones zullen worden vastgesteld waarin niet met trawlers

mag worden gevist . De delegatie van de EEG heeft daar nota van genomen .

2.2 . De delegatie van de Gemeenschap heeft de Noorse delegatie - medegedeeld
dat de Gemeenschap voornemens is in de loop van 1981 maatregelen in te voeren

ter beperking van de bijvangsten bij de sprotvisserij .
i

2.3 . De Noorse delegatie heeft medegedeeld dat zij een praktische regeling

voor de zandspieringvi sseri j zal invoeren- indien , zich in deze tak.,, van de

visserij in 1981 moeilijkheden in de Noorse zone voordoen als gevolg van een
te intensieve visserij-activiteit .

' 3 . Indien de situatie van de kabeljauwbestanden voor de kust van Oost- er
West-Groenland verbetert en de Gemeenschap ertoe besluit andere EEG-vissers

dan Groenlandse vissers toestemming te verlenen om er te vissen, zullen de
twee partijen overleg plegen over de mogelijkheid tot vaststelling van een
quotum voor Noorwegen voor deze bestanden .

Oslo - 11 december 1980

(get .) K. RAASOK (get .) M. MARCUSSEN



Europese Economische Gemeenschap

Mijnheer,

Onder verwijzing naar het overleg dat tussen de Europese Economische
6emeenschap en Noorwegen heeft plaatsgevonden overeenkomstig de artikelen 2

■ ,ντ

en 7 van de tussen de Partijen gefloten Overeenkomst betreffende dé' visserij
heb ik de eer voor te stellen dat de Gemeenschap en Noorwegen de nodige
maatregelen nemen voor de toepassing van de in de bijlage bij deze brief
vermelde regelingen .

Ik moge U verzoeken mij te willen mededelen dat Uw Regering met
dit voorstel instemt .

Gelieven, Mijnheer, de verzekering van mijn bijzondere hoogachting
te aanvaarden . , •

Voor de Raad van de

Europese Economische Gemeenschap 1



' ' i ' A' »:. *, - ' >. -
;■ Noorwegen ' ,

Mijnheer-

I

Ik heb de eer U, de ontvangst te bevestigen van Uw brief var» heden,
welke als volgt luidt : - ;

Gemeenschap en Noorwegen heeft plaatsgevonden overeenkomstig d$, » ftike(,en 2
en 7 van de tussen de Partijen gesloten Overeenkomst betreffer^'W vi»p$rij

. ■ ■ • . •• ■ ' ■ *
heb ik de eer voor te stellen dat de Gemeenschap en Noorwegen <fo 'nodigt
maatregelen nemen voor de . toepassing van de in de bijlage bij (fcflét
vermelde regelingen , 1 1 , ' " ■ > • ■ ■

Ik moge U verzoeken mij te willen mededelen dat Uw Regering met d'it
voorstel instemt . y;~-' : ' • •> ■

- Gelieve, Mijnheer, dè verzekering van mijn . bijzonder hoogachting
te aanvaarden .". ;■ v '; ■' ■ . :•

' 0 " • •

• i • ^ 4

Ik heb de eer U mede te delen dat de Regering van Noorwegen instemt
.. . ι

met uw voorstel .

Gelieve, Mijnheer, de verzekering van mijn bijzondere hoogachting
,te aanvaarden . :'V - . 'W*' "- t

/ Voor de Regering van Noorwegen /



BIJLAGE
t

GEMEENSCHAPPELIJKE BESTANDEN

1 . De totaal toegestane vangsten ( TAC 's ) voor de in table 1 vermelde
bestanden zijn voor 1981 vastgesteld in die. tabel . Indien de Adviescommissie
voor visseri jbeheer < ACFM ) nieuwe1 wetenschappelijke aanbevelingen doet / zulle
de Partijen deze TAC 's opnieuw bekijken .

2 . De in punt 1 bedoelde TAC 's worden over de Partijen verdeeld zoals is

aangegeven in tabel 1 .

3 . Voor de andere gemeenschappelijke bestander» zal elke Partij vaartuigen
i-j ■ . ■van de ahdiëre Partij toestaan in de in tabel 2 vermelde gebie&|r> t * vissen

en de in die tabel vermelde maxima te vangen . •
■ i .

4 . 'Elke Partij deelt de andere Partij mede welke hoeveelheden uit de in

tabel 1 , vermelde bestanden zijn toegewezen aan derden .

5 . De Partijen delen elkaar mede welke hoeveelheden maandelijks uit de
in tabel 1 vermelde bestanden in hun eigen visserijzone zijn gevangen door
hun eigen vaartuigen . ,

6 . Indien één van beide Partijen voornemens is toestemming te verlenen

voor het gericht vissen op Noórdzeeharing , zal zij met de andere Partij
overleggen over een TAC .

7 . De Partijen zullen de ICES verzoeken een TAC aan te bevelen voor het

zandspieringsbestand in de Noordzee .. •

i

EXCLUSIEVE' BESTANDEN

Elke Partij zal vaartuigen van de andere Partij toestaan de
visserij te richten op de in tabel 3 vermelde bestande en de in die tabel
vermelde hoeveelheden te vangen . ■



- 2 -

III . AFGIFTE VAN VERGUNNINGEN ' • -

De Partijen zullen in 1981 alleen voor de volgende visserl j^activiteite
vergunningen afgeven voor de vaartuigen van de anderé Partij :

- 1 ι · ' . Π , «V 1 . ιΊ' . . » · » . .<

A. Visserij-activiteit van de EEG, in de economische zone van Noorwegen :
elke visserij-activiteit benoorden 62° noorderbreedte ; ■

, n..- é lp k e vorm van industr.ievisseri j in-de Noordzee ; ' ' . '.v > ' ■
- elke andere visseri j^iactiyifeit , niet , vaartuigen van meer dan 200 brt in

» ' ' ·.'· ' Ι·· " : ■· · . ^ ·ν· . · ; ' ·' » ·
de Noordzee . . ; w ./

• • Vi s«eri j-activiteit van Noorwegen in de zpne vari de EEG : ; v

- elke vi$seri j-activitjpit ' in , NAFO-cieêlgebied 1 en in de ICES^afdelingen
XI V en Va ;

- elke visserij-activiteit in andere delen van de vissenjzone van de
Gemeénschap met vaartuigen van meer dan 200 brt . '' V

/' " - t ..-.
IV . VISSERI JVOORSCHRI FTEN " V , '

1 . ■ ' De Partijen zullen overleg plegen over visseri jvoorschriften voor de -
Noordzee met het oog op een pptimale harmonisatie van 1 de uitvoeringsbepalingen
voor de zones van de twee Partijen . v

2 . Indien een Partij voornemens is visserijvoorschriften voor de vaartuigei
van de andere Partij in te voeren of te wijzigen, zal zij de andere Partij ten
minste twee weken van tevoren;in kennis, stellen van haar voornemens . Indien

één van beide Partijen daarom verzoekt/ zal daarover worden overlegd .

• V. OVERLEG ' •

De twee Partijen zullen overleg plegen over de toepassing van de in
deze bijlage vermelde regelingen .

. V ' . I /,•
•: , ' I . ;

VI . TOEPASSING ; , ^

Indien één van de Partijen niet uiterlijk op 31 maart 1981 de uit­
voeringsbepalingen heeft vastgesteld die nodig zijn voor de toepassing van

X .

de in deze bijlage vastgestelde regelingen , zal het / de andere Partij vrij
staan dienstige maatregelen te nemen die onder meer kunnen bestaan in de

opzegging van deze regelingen . r



~ \
JAUEL I

QUOTA VOOR ENKELE GEMEENSCHAPPELIJKE BESTANDEN IN DE NOORDZEE IN 1981 (x 1000 metrieke ton )
\

SOORT EH ICES-6EBIE0 TAC 2 ) Andeel
Noorwegen EEG

Overdracht van Overdracht van
Cípprwegen aan de de EEG aan Noor
Ei « weqen

Quotum -voor
- Noorwegen

Quotum voor de
EEG

1 X 1000 t X ' 1000t ■- ·· I

' Totaal " E EG- ζ one'' ¡ I )
Totaal ■ N-zone

Kabeljauw IV
Schelvis IV

Zwarte koolv^s IV 8 lila
Wijting IV
Schol IV '·

Hak reel IV, S Illa 3 )

190

120

127

150

105

«0

17

23

52

10

7

32

28

66

15

7

83

77

<8

90

93

158

92

61

135

98

13

15

6 -

6

19

13

60

15

1

27,3

10

6

20

7

. 0,5
6

171

107 .
67

135

104

11,7

22

26

23

10

13

*,55 >

1 ) Het niet gevangen gedeelte van deze toegewezen hoeveelheid mag bij de hoeveelheid van de eigen zone worden gevoegd.
2 ) Mochten de TAC 's worden verhoogd, dan zullen de quota van beide Partijen worden verhoogd naar evenredigheid van

het eigen aandeel , . 3

3 ) Heeft betrekking op alle mat reelvisseri j in deze gebieden, net inbegrip van het gedeelte van het westelijk makreelbestand .
I

5 ) Vaartuigen van meer dan 90 voet mogen niet vissen binnen «0 zeemijl vanaf de basislijnen van Noorwegen bezuiden 59«
noorderbreedte . Er mag niet worden gevist vóór de aanvang van de Noorse zegenvisserij .



TABEU 1

QUOTA VOOR DE GEMEENSCHAPPELIJKE BESTAf.'DEf.' VOOR 1981 (x duizend metriek ton )

SOORT EN ICES-GEBIED TAC

Makreel

Kever ( 2 )

Z andspiering .

tttauwe wijting

lia

IV

IV

II Vla ( 1 )

VIb

VII ( 4 ) & XIV

IV, VI , VII

IV , VI , VII

IV , VI , VII
I V ^ VI , & VII
IV , VI , VII !
IV , VI , VII

10
8 )

QUOTUM VOOR NOORWEGEN
IN DE ZONE VAN DE EEG

y

20

30

100

3 >

1 î

15 j
5 )
6

0,8
1

_5

5 ) 6)

7 )

QUOTUM VOOR EEG
IN DE ZONE VAN NOORWEGEN

50

150 3 )

Blauwe leng

Leng

Lom

Hondshaai

Rtuzenhaai ( lever

Hjrinjhaai
Ar ,.ure ( fxctusief bijvangsten van horsmakreeUIV'

( 1 ) Derioordcn 56°30 #

(?) Inclusief blauwe wijting

(<) Binnen een totaal quotum voor Noorwegen mag voor kever en zandspierïng tot 20 orderting worden verwisseld .
( 4 ) Ten westen van 12° westerlengte

t5 > Voor leng en Ion kan tot 2 onderling worden verwisseld en op deze soorten mag uitsluitend met de beuglijneri worden gevist .
( 6 ) Miervón is een bijvangst van 20 7. kabeljauw per vaartuig en per visreis toegestaan in ICES IV + VII . Deze totale bijvangst

in VI + VII mag nie-t meer bedragen dan 1 , waarvan ter hoogste 0,3 kabeljauw . ,
( 7 ) Net uitzondering van vangsten tussen 6 en 12 zeemijl , overeerkomst ig de Anglo-K'orwegian F.ishery Agreerrent van 1964 .
( 8 ) Gereserveerd voor Norwegen . Experimentele visserij . ' *

Er is overeengekomen dat deze beperl> ing van toepassing is op voorwaarde dat voo~ vaartuigen van andere landen de nodige .
quotumbeperk ingen gelden in dit gebied . . .



i :

• . ' ■■■■ "^V ■ ■
TAECL S Nv-

X
QUOTA VOOR EXCLUSIEVE BESTANDEN VOOR 1981 <x duizend fret riek ton ) \

VISSERIJZONE SOORT ICES-GEBIEO VOOR CE EEG IN DE VÖOR NOORWEGEN
ZONE VAN NOORWEGEN IN DE ZONE VAN EEG

NOORWEGEN Arctisch-Koorse kabeljauw 1,11a en IIb 12,8
Arctisch-Noorse schelvis

( bijvangst ) II

Zwarte koolvis •1 8

Rocdbaars M 10 < 1 )
*

Zwarte heilbot M - °' 5
Andere 'bijvangst ) •I 1 • ·

- ■ 2 ) 3 ) . r

E.E.6 . Makreel Via en Vild, e ,1
* h - 20

■ Sprot IV 71

Garnaal NAFO 1 1
XIV 3 5 )

Zwarte heilbot XIV °' 6 Ì 6 )
« Λ 7 )Andere

NAFO 1 0,6 ) 6 >
VI ß VII

(.1 ) Hitrvar. rra? niet meer dan 5 Sebastes Ptentella worden gevangen bij de gerichte visserij in ICES-afdel ing Ilb en het
gedeelte var. Ila bencorder. 71°15' N breedte en ter. westen var, 2ü° or-iterlencte . 5 Sebastes Marinus rag worden gevangen
bij de gerichte visserij benoorden 68°CC' noorderbreedte . Deze quota eijn inclusief bijvangsten tot 20 X in gebieden
waar de rcodoaarsvisser i j verboden is .

( 2 ) fceroorctr. 5ó°3C' noordercreedte . Er rrag niet worder gevist van 1 naart tot en met 20 april 1981 .
( 3 ) Eehalve ter. westen van 5° westerUncte var. 15 februari tct K dece^fcer 1981 .
( 4 ) üet>al\,e bezuiden 5C°3C' r>oordert reedt e vi'n 15 februari tot *4 december 1981 . -
( 5 ) Ex&er-'rentele visserij onder oeesalde vcoruaarden
( 6> Uitsluitend ir.et beuglijnen . De tijvangst van heilbot mag niet meer dan 10 X bedragen ? . "
( 7 ) Onvermijdelijke bijvangsten var pelügische soorten . *

' f
V >•

1

6 . f\ * • i

-


